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(Offtclal Journal A,
No, 73/1972,

no. 781984,

no. 20/1991

no, 57/1992)

The 1972 Copyright Act
as amended 1984, 1991 and 1992

THE PRESIUENT 0P ICELANL

hereby proelaims: The leelandie Parliamont, tha Althing, has adopted this law and I have confirtned it with
my consent;

SECTION I
Authors' righty, ete.

Article 1

The author of a litecary or artistic work shall hava copyright therein with the limitations specified in
this Act,

Literary and artlatic warks Inelide any text composed orally or in writing, a dramatic work, musical
composition, work of fine srt, architecture, cinematogeaphy, photography or applied art or other comparable
art formn, by whatever method and in whatever form it is presented,

Mapy, drawings, moulds, models and other similar devices, presenting informution or explanations
on subjfecty, shall enjoy protection in the same manner as lterary works,

The provisions of third paragraph shall also apply to computer programs,

Article 2

[t shall be considered as the production of copies when an intellectual work (a literary or actistic
waork) is fixed in ane tangible object or more.

A work shall ba considered ax having been published when coples of it anre, with proper
authorisation and in appreclable quantity, offered for sale, loan or rental or distributed to tho public by other
means. Should the protection of a work be subject to the condition that it was first published in this country,
such a condition ix congidered as fulfilled if it is publishecl in thls country within thirty days trom its first
publicution abroad.

A work shall be considered as having been publicly presented prosented when it has, with proper
authorisation, heen perfarmed or shown publicly or copies of It have been published, us referred to in the
sccond paragraph. .

It ghall be considered 4y 4n independent public presentation when a radio broadeast of & musical or
literary work is communicated to the public using a loudspeaker or other means.

Should a work bo performed or shown at a workplace where ten ot inore persons ate employed, this
shall be considered ag a public presontation,

When reference is made in this Act to the performance or presentatlon of u work in a broadonst, this

shall include both radio and tolovision broadcasting, ualess otherwise specified.
Article 3

An author has the exclusive right to make copies of his work and present it in its original or altered

form, in translation or other form of nduptation.
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Article 4

Whetever practicable, the name of the nuthor must be indicated on both copies of the work and
whenever it is presented.

A work may not ba altered, of presented in such a manner or in such a cantext, go as to prejudice
the author's literary or artistic reputation or the individuat characteristics of hig art.

The right of the author as provided for in this Arllele may not be waived, except under specin! .
oircummstances, the nuture and extent of which are clourly defined.

Article 5

Any persan who translates a work, adapts it for a certain purpose, converts it from onc literary or
attistio form to anothor or carrles out other means of adaptation thereof, shall have copyright in the work in
its new form. His right shall in no way affect the author's copyright to the ariginal work.

If a work has scrved as o tnodel, or been mude usc of by other means, in creating another work,
which may be regarded as ncw and Independent, the new wark shall he independent of the forner work with
regard to copyright.

Article 6

When a work or purts of works, by one or more authors, are incorporated inta a composite work,
which may be in itself considercd to be a literary or artistic wark, the persan creating the composite work
chall hold copyright therein. His right shall in no way affect the rights tn the warks which have been
incorporated irto the composite work.

The provisions of the first paragraph do not apply to newspapers and periodicals, cf. Article 40.

Article 7

[f a single work has twa or more authors, whose individual contributions eannot be separated! into

independent works, they shall hold joint copyright in tha wark.
Arlicle 8

Unless it should be proved otherwise, the peréon whose name appears in the usual manner on
copicy of the work, or is declared to be the author, shall be considered ax the author of the work when the
work is presentcd. This applies also to authors who use pseudonyms or {dantifying marks when it is generally
known to whom they refer. The foregoing provisions ghall also apply to the producer ot cinematogeaphic
works, In addition, in cases where mujor of continuous perfarmanca of works or extensive reproduction or
rontal haa taken place, it shatl be assumed that the works performed, rented or reproduced are protected by
copyright laws unless evidenco should be produced to the contrary.

If a work is published without indication of the nane of the author as referred to in the first
pacagraph, the publishor shall nct on his behalf until such time as his name is indicated in a new edition ot is

notitied to the Minister of Culture and Bducatlon.
Artlcle 9

Laws, regulations, adminiatrative provisions, judicial rulings and similar official documents are not
subject to copyright according to the provisions of this Act, nor ara offleial translations of such documents,
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Article 10

Designs shall be protected as applled att, provided they fulfll the conditions of utility and wetlstic
charactoristics,

SECTIONII
Limitations of copyright

Article 11

Coples of 9 work which has been publlcly presented may be produced exclunively for private use.
No ono may, however, produce or have produced more thun three such copios For usa in his profession.

The pravisions of the first paragraph shall not confer the right to:

!, erect structures patterned on a work which iy protected by rules concerning architecturs,

2. reproduce works which are protected by rules concerning sculpture, industrinl design or

handwork, or drawing if the assistance of other persons is sought for this purpose,

3. reproduce protected musical and literary works, if the assistance of other persons who

carry out such reproduction on 4 commercial basis is sought for this purpose,

4. reproduce protected cotnputer programs.

The authots of works, which have been broadcast or published in the torm of an audio or video
recording, shall be entitied to special remuneration for the recording of their works on sudio or video tups for
private use, as suthorised by the tirst paragraph of thia Acticle. A feo shall be assvssed on equipment for
audio and video recording for private use, as well as on blunk audio and video recording tape and other tape
which may be considered as being intended for such use, The fee shall be aszessed on equipment and tape
which aie imported or produced in thig country and the responsibility for effecting payment of this fee shall
rest with iimporters and manufacturers, The levy on equipment shall amount to 4% of the impott peice or
manufactiring price, in the case of domestic production, The levy on biank sudio recording tapes shall be
[SK 10.00 and ISK 30.00 on blank video recording tapes. The Minister of Culture and Hducation shall sot
further rules concerning this fee, in particular, with regard to the inflation indexing of the amount.

A joint collection centre of assoclationa of copyright holders, Including porformers and producers,
shall collect and distribute royalties as provided for in the preceding paragraph. The collection centre shall
ablde by statutes adopted in consultation with the Mlnistry of Culture and Bducation and subject to its
approval. Theso statutes shall provide, for Instance, for the divislon of revenuey between member sacieties

and may also make provision for contributions in support of the production of audio and video recordings.
Article 11a

The owner of a copy of a computer progeatn, which has been made commerelally svailable, is
permitted, notwlithstanding point 4 of the second paragraph of Article L1, to make copies of the program, in
particular to make back-up and security copies ng necessary for the use of the program, Such copics may not
be used For any athec purposge and the right to their use is terminated should the owner dispose of his original

vopy to another pargon,

Article 12

A regulation may be issued granting permission to specified public librarles, archives, and scientitic
or technical research institutes to make photocopies of works for their own use, It shall et conditions for
such permisslon, in particular regurding custody and preservation. They may not be {oaned or disposed of

outside of the establishment in question.
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Article 13

The owner of u sltucture protected under the rules concerning works of architcenire may
neverthaless ulter it without the author's cansent to the extent which i deamed necessary for Uts utilisation or
tor technicul reasons.

Objects protected by rules concerning applied art may be altered withont the consont of the suthor.

Article 14

Any presented literary work, including dramatic works and presented cinematographic or musical
works, may he quoted if thiz it done in the context of a éritlcal or scientific public discussion, or other
recognised purpose, provided the quotation s correct and of reasonable length.

The same conditions apply to representations of pictures and drawings of pregented works of art
and documents, as referred to in the thivd pamgmph of Article |,

If pictures or drawings of two or more works by the same suthor are represented in connection with
a text intended as general information the author shall ho entitled to remuneration.

Article 15

Popular articles on the subject of economics, politics or religlon In newspapers or periodicals, or
broadenst material or tho same type, may be reproduced in other newspapers or perlodicals or performed in a
broadcust, unless this is specifically stated in the articloa or the broadcasts that such representation is
prohibited, Reference shall, as  rule, be made to the source when such representation is made.

Pictures or drawings of prosented works of art may he represented in newspapers and periodicals,
on television and in films In connection with the reporting of current events. "This does not, however, apply
to works which were ntended for prescntation In the foregoing manner.

When the perforinance or showing ot the work is among newsworthy events, excerpts af a work, or
a recapitulation of it, may sccompnny a presentation of current events being shown to the public in a
hroadeast or fllin.

Article 1%a

Aunyone having been granted pormisslon to photocopy warks or copy them in a similar fashion in
his activities by agreement with the associatinns of arganisations of copyright holders, who act in the interests
of a substantlal part of [celundic authors to this and and have received formal legal recognition from the
Ministry of Culture and Bduecation for this purpose, s also entitled to reproduce the works in the same
Fushion, without requiring the express cnnsent of the author in cach cuse, even though the author Is not a
membet of the ansociation, Each individual author can, by a written interdict, prohibit the reproduction of his
works in accordatice with this paragraph.

Acsociations acting on behalf of copyright halders, as referred to In the first paragraph, shall abide
by statutes sdopted in consultation with the Miniatry of Culture and Bducation and subject to its approval,
The essociation shall, In addition to negotiating agresmenta, have the right to carry out general collecton of
ruyalties for repraduction, and for thoye leelandic authors wha are nat members as well. The statutes of the
association shall pravide For the disposal of royalties for reproduction Whereby authors, who are not membery
of the nssociation, shall enjoy the same rights to reimbursement for the use of their works as do members.

Copyright associations, ux roferred to in the first paragraph, are responsible for all elaims which
may be submitted by copyright holdurs who are not meinbers of the nssociation and who are legitimately
entitled to reimbursement for reproduction, and may auch claims bo sought only to the association. Claims
referred to in this paragruph expire after four years have elapsed from the time the properly permitted
reproduction was carried out. Disputes arising with regard to claims shall bo settled by the committee for

resolution referred ta in Article 57,
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The Minister of Culture and Bducation shall set detailed provislons concerning the implementation
of this article. Such pravisions may. in particular, advocate the extension, as appropriate, of the provistons of

this article to apply to object code copies of published works for use in data buscs
Article 16

Photogtaphs tny be taken of buildings ag woll as Wur.kﬂ of art, which have been situated
permanently out of doors in a public place. If a buildlng, which enjoys protection under the rules concerning
works of architecture, or a work of art, as previously referred to, comprises the principal motif in u
phatograph which is exploited for commercial purpases. the asuthor shall be entitled to remuneration, unless

the picturcs arp intended for uge in newspapers or on television.
Article 17

The following types of works may be reproduced in composite works, consisting of works by many
authots compiled for use In religious services, classroom insteuction or educational broadensting:

l. individual liternty or musical works, limited in slze, and chapters taken from longer works, when
five years have elapsed from the end of the yenr in which the work was prescnted;

2. picturos or drawings of works of art or doguments, as referred to in the third paragraph of Article
1, in connection with muin taxty, a« degcribed in point |, provided five years have elapred from
the end of tha year in which the work was presented,

Woarks created for educational purpoges may not be reproduced in any fortn in 2 composite work
compiled for the same purpose without the consent of the author.
Whenever a work ls reproduced, in whale or in part, in a composite work in accordance with this

article, the author shall be entitied to remuneration.
Article 18

The educatinnal authorities inay pernit the audlo recording of publicly presented works educational
extablishments for theic temparary educational use, The audio recordings may not be used for any other
purposes,

The provisions of tha first paragraph do not imply the right to make direct copies of gramophone
records or other audio recordings which are produced for commercial sale.

The Minister of Culture and Bducation shall set further rules ¢oncerning the implementation of this
Article, especially regarding the use and preservation of such temporary audio recordings.

Article 19
Rraille editions of literary or musical works, which have been published, may be printed and
published, The warks may also be photographed for use in sehooly for the speech and hearing impaired,
Article 20

When sangs are performed publicly at a concert individual published poems or portions of longer
published works may he used as lyrics. In sich cases the lyrics may alsa be printed in a programme without
tho music, for the use of the audience.

‘The author is entltled to remuncralion for the use referred to in this Article.
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Article 21

A puhblished literacy or musical work which iy not a dramatic work may be performed publicly
under the following circumatances:

{. for educatlonal purposes. Tha authar iz enfitled to remunceation if admission is charged
capeciully for this performance;

2. at gutherings held for purpases of charity, at puhlic gatharings, for the promotion of culturs or
education or in support of causes atherwise favourable to tha common good, provided that no
payment iz made for the porformance;

3. on occasions which are not organized for commercial purposes or flnancial gain, such az at
meetings in schools or of socletics, and other similar occaslons, provided that no payment iy
made for the pecformance and the admission charged is no higher than necessary to cover the
dirgot custs ineurred;

4. in religlous servicos and ather official church functions. The author is entitled to remuncration
for performanee: as roforred to in the provisions of this polnt in accordance with rules sct by the
Minister of Culture and Bducation,

Article 22

The proceedings af public meotings of official representatives may bo printed, recorded or copied
hy ather meany, in addition to the documents regarding these activities which are made publiely available.
The same shall apply to legal proceedings which ara opan to the public, unless n court of luw prohibits the
publication of certain documents,

The provisions of the first paragraph also apply to debates on questions concerning the common
good which take place at gatherings to which the public has access or are brondcast.

The author shall have excluslve right to puhlish a surmmary of his own statoments regarding the
discussions referged ta in the flrst and second paragraphs or of documents which he may have subrmitted in

the coucse of auch digcussion,
Article 23

When a broadeasting organisation has been geanted permission to broadcast works after having
reached agreement with an association of copyright halders, which negotintes agreements concerning the
performing right in literary or musleal works ar individual types of these works for a substantial pact of
Ieclandic authors and has receiverd farmal logal recognition of the Minlatry of Culture and Education for the
execcise of these rights, it is also entltled to broadeast works of a similar type, without requiring the exprass
conscnt of the author in each case, even though the authar is not a member of the associntion. Only one
associution {n cach literary or musical field shall ba entitled to exetclse these rights. Authors who are not
members of the asxacintion xhall enjoy the same rlght to relmbursement for the use of their works ns do
members,

Broadeasting permission granted to a broacdcasting organlsation in accordance with the first
paragraph i limited, however, to amallar warks, such as individual poems, short storles, essuys, chaprers
from longer works, individual songs and smaller musical works and sections of longer works, The rules
previously described do not apply to the negotiation of contracts concerning dramatic works nor to worka
whaose author has prohibited their performance for broadensting purposes by a written interdict,

Associntiony of copyright holders, which have been legally recognleed in accordance with the first
parageaph, shall be entitled to collect general royalties for performance rights for authors who arc not
memhers of the association as well, provided they hiive previously obtained permission to collect such fees on
hehalf of a significunt number of such authots,

Assacintions of copyright holders as referred to In the first pacagraph shall aléo bo entitled to set
rates for tho porforming of works apart from broadeasting. Such mtes shall bo subject to the approval of the

Ministry of Culture and Hducation.
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When a brosdeusting organisstion has been permitted to broadcast a work it is free to ke
ephimeral fizations of the work in the form of audio or video recordings exclusively for its own uase,
Parmission must be obtained from the association of copyright holders concerned tor permanent flxationa and
tor thedr repested uss. More detailed provisions concecning the fixatlon of works, thair presarvation nnd use
shall be issued in the form of a regulation, which shall have regard to agreements which huve traditionally
heen negotiated with associations of copyright holders concerning those matters and practices which huve
become accepted in this country in thig regard.

The Minister of Culture and Education may «et further provisions concerning the implementation of

this article.
Article 23a

A wark which is hroadeast live ar by satellite may, without the express consent of the copyright
holder, be rebroadeast to the public by meuns of a cable system, provided that the work is distributed
simultaneousiy with the original broadeset and in unsltered form.

Authors and other copyright holders shall always be entitled to rimbursement for rebroadcasts in
accordance with the first paragraph, Distribution by cable, to which fewer than twenty-five residences in one
and the same building or in a adjacent buildings connectad, i3, however, exempt from charge,

Claims for remuneration in necordunce with the second puragruph may only be subinitted by an
organisation for fee collection acting on the common behalf of aseociations of authors, performers and other
copyright holders. The organisation collects the fees and distributes them. It may, however, enlist the
services of othor authors' collection sucieties for the purposes of collection. The organisation shall abide by
statutes adopted in consultation with the Ministry of Culture and Education and subject to its spproval, The
statutes shall make provision for the division of revenues between member societies.

The Minister of Culture and Bducation ghall set detailed provistons concerning the implementation
ot this article,

Artlele 24

Tha saly, logn, rental or other means of distribution to the public of copies of published literury or
musical works is permitted. Rental or loan of coples of musical works is not permitted, however, without the
permisglon of the author.

The provisions of the First pargraph alse apply to cinematographic works, including videos, for
which tental or loan to the public is not permitted without the consent of the ¢opyright holder. The sumo

applies to rental of computer programs.
Artlcle 25

After a work of art has been transferred the owner may, unless reservation has been'mude
specifically to the contrary, dispose of that work and exhibit it to the public. Public exhibition of the work at
art exhibitions and in similar fashion is, however, ot parmitted without the express consent of the artist, with
the exception of exhibitions at publicly ewned galleries which are open to the genersl public. The provisions
of this pamgraph alse apply to published repraductions of art works.

The owner of a wotk of art may phatagraph it or have it photographed for display in n film or on
television, if the reproduction is of minor importance in relation to the contents of the tilm or pfogramme. It
is also pormitted, without the expresa consent of the artist in each instance, to display on tolevision a
previously exhibited work when the television broadcusting station haz reached an agreement concerning this
material with an nuthors’ nssociation who represent the interests of a substantial part of leelandic authors and
have reccived forimal tegal recognition from the Ministry of Culture und Bducation for the exarcise of these
rights, Authors who are not members of the association shall enjoy the same right to reimbursement for the
use of their works as do members, Each authors can, by a written interdict, prohibit the reproduction of his
works in accordance with this paragraph. The association shall he entitled to set rates for the exhlbition of
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works at art exhibitlans or in almilar Fashian, in accordance with the first paragraph. The association shall
alsn he entitlerd ta set rates tor other presentation of works of art, Such rates shall be subject to the approvul
of the Ministry of Culture and Bdueatian. The Minister of Culture and Education shall set detailed provisions
concerning the implementation of this article.

Photographs of 2 work of art owned by a gnilery may be printed in a gallery cataloguc.

If n work of art ix nffered for sale, photagraphs inay be printed in the notices concerning tho sale.

If 2 commissioned porteait has been painted, sculpted or erssted in some other maaner, the suthor is
not parmitted 1o exercise his exclusive rights as provided for in Article 3 without the consent of the person
who commissioned the pottrait ot hig helrs, If ho Is deceased,

Article 25a

The custodian of a work of art must aflow the arrist access to the work for purposes of reproduction
ar puhlication or ather similar use, which may be considered to be of importance to the artise, Any right
accorded to the artist an the hasiz of this provision is personal and non-transferable and is not inheritablo.

The custadian 1z, however, not ohliged to allow the artist access to the work nor to hand it over 1o
him to this end unless provislen has been mude to ensyre that the work will not be damaged or lost,

Should the request of an artist for access to his work in necordance with the first paragraph be
refused he may submit his claim to a court, in which ease the judge may, in particular, specify the conditions
for the fulfilment of this right of access.

A custodian shall have the right to the award by the stato of costs for defence in stch casces,

Article 28h

If a work of art is resald on a commercial basis a 10% surcharge shall be added to the sale price of
the work pald to the author. v

This charge does not apply to tanstructions which are subject to provisions concerning architecturg
nor to warks which ate considered industrial design or handwork products and cannot be considered origingls
because they ate produced (or gonoral sale,

The right of authors’ as referred to in tha frst paragraph is non-transferable and endures for the
length of his copyright, cf. Article 43 of the Copyright Act. The artists’ copyright fund, or any other fund
which replaces that fund, shall be entrusted with the collection of feee as provided for in the first parageaph
and their subsequent payment to the artists. After the death of an author thia right is transferred to his logal
heirs: should ho be without compulsory legal heira tha charge shall be pald to the Authors' copytight fund.

The provisions of this Article do not apply to works of art sold at auction, as special provisions
concerning the chargex applicahle in such instances are found in Articte 3 of Law No. 36/(987,

More detalled provisions cancerning the linplementation of this article shall be laid down in a

regulation,
Article 26

The provisions of this Section, with the exception of Article 13, shall not prejudice the rights of an
suthor in accordance with Acticle 4,

When a work iy publicly presented in accordance with the provislons of this Section, mention shall
bo made of the saurce as well as the name of the author in whatever manmner is practlenblc under the
circumstances,

When copies of n work are made in accordance with the provisions of this Section, the work may
not be altered moro extensively than is requirer for the purposes of roproduction without the cansent of the
author.
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SECTION IIX
Trunsfer of copyright

General provislons
Article 27

Subject to the limitatlons of Article 4, an author may transfer, in whole or in part, his right to a
work,
If a copy of a work hag been dalivered ta an owner, such action does not constitute the transfor of

the author's right in the work, unless this is stated expresaly.
Articlo 28

Unless atherwise agreetd, s trankfer of copyright does not entitle the asgignee to alter the work.

Neither may an ssdignee transfer his right to a third party without the consent of the author, IF tho
copyright i« amang tho assets of a4 business enterprise it may be transforred ulong with the business or 4 part
of it. Nowwithstanding such transfer, the assignor remaing responsible for the fulfilment of his obligations

towards the nuthor.
Article 29
(Article 29 was repealed by Article 9 of Law No. 11/1986.)
Article 30

1f an author is marrled tha copyright is his personal property and cannot be restricted by a marriage
settlement or other maans, including the dissolution or settlement of the marital estate ducing the author's
lifetime. Copyright royalties and revemie from the teansfer of copyright are the joint property of the couple,
unless otherwise provided for In a marriago settlement. Upon the death of the author the copyright ahall
constitute part of his marital estate, unless otherwise provided for in a marriage settlement, cf. also the
provisions of the second paragraph ol Article 31,

Capyright shall nat he subject to legal enforcement measures, whether in the possession of the
author himself or others, who have acquired the right by vittue of inheritance or marriage. If n person has
acquired the copyright by transfer, ft may only ba subject to legal enforcement measures to the extent to
which he has tho right to retransfer the copyright. cf. the pravigions of the second paragraph of Article 28.

The ptovisions of the first and second paragraphs apply alsa to examples of works of art which the
author has not exhibited in public, offered for sale publicly or otherwise acknowledged the public distribution

of, as well as to manuseripts,
Article 31

General legal provisiony regurding inheritance apply te copyright on the death of the authot, ¢f. slso
the provisionsa of Article 30,

An author may make speclal provision in his will concerning the exerclse of copyright after his
death and may. for instance, assign its exercise to a special executor. Such provision shall be binding on alt
his heirs, including his legal heirs, snd also with regard to that portion of the estate falling to his spouse.

The provisions of the second paragraph shal also apply ta such works as are referred to in the third
paragraph of Article 30,
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Right to public performances
Artlcle 32

If an author has granted perinission for the public performance of a work, this shall not include
exclusive rights to performanee, unless auch has been expreysly agreed upon.

If permission is granted for an indeflnite period of time, regardless of whether it includes exclusive
rights or not, this s congidered to be valid for a petiod of three yeari anly. These provisions do not cover
contracts regarding the right to performances to which professional organisations of the awners of such rights
are a parly,

In caser where exclusive performing righits have been granted for a specified periad longer than
three years, the author is neverthelesy ontitled to perform the work himsalf, ar to permlit others to perform it,
if the oxclusive righta In question hive not been exercised for three consacutive yeats and no agreement to the
contrary hus been concluded.

The provisions of this Atticle do not apply to cinematographic werks,
Publishing contracts
Arlicle 33

It shall constitute a publishing contrast if an author grants a specific party (the publisher) the right
to produce, by printing or a similar process, coples of a literary or artlatle work and to publish them.

A publishing contract docs not confer upon the publizher the right of ownership to a manuscript or
other original of » work being reproduced, unless expressly agreed upon.

Artlcle 34

A publisher shall have the right, unless otherwise agreed upon. to publish an edition, which may
not exceed 2 000 coples of a literary work, 1 000 copies of » murleal wark and 200 copies of a work of art,
The term edition rofors to the number of copies preliced by a publisher at one timo.
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Article 35

The publishor is required ta publish the work withla a reasonable period of time und shull promote
its distribution in whatever manner i8 practicable under the circumstances and in keeping with normal

practices regarding such worka,
Atrticle 36

{f a literary n¢ artistic work has not been published within two years or, in the caso of a (musical
work within four yoars, fram the time the author submits to the publisher the final manuscript thereof or
atwother copy which is to ha nsed for publication purpozses, the author may, unloys 4 longer period of time has
been agreed npon, rescind the publishing contract, whether or not the conditions for cancelling a contract
aceanling o the general miles of law have been fulfilled. The same shall apply when an edition is sold out
and n publisher, who has been granted the right to a new edition, fails to republish the work within two years
af the time he was tequested to do so by the author,

When a publishing conlract iv rescinded in accordance with the provisions of the first paragraph,
the author may retain any fee which he haq alrondy heen paid. Should he have sustained any damage as the
result of the critninal default of the publisher, which is not fully compensated tor by such payment, ha has the

right to claim further compensntion.
Article 37

A publisher must furnish the suthor with a written statetnent from the printer or other parly
producing the copies concerning the number of coples produced.

It the author haw the right 1o remuneration according to the gale or rental of copies during a
financial year, the publisher is responsible for sending him, within nine months of the conclusion of a
financial year, a statement showing the sales or rentals during the year in question and the remsining pumber
of capies in stock at year end.

In instances where an author is not entitled to remuneratian, in the manner referred to in tha sccond
paragraph, he I8 ncvertheless entitled to a written statement showing the number of copies remalning in stock
at the end of the financlal year whon nine months have elapsed froin that time.

No author can by contract waive the rights to which he is entitled by this Article.

Article 38

If the: praduction of 3 new edition is commenced more than one year after the publication of the
previotig edition the puhlisher shall allow the author to make such changes in the work as do not entuil

unreasonable cost or alter the general appearance of the work,
Articte 39

Unless otherwise agreed upaon, the publisher acquires the exclusive right ta publish the work in the
manner and form prescribed in the publleation contract. It a publisher has acquired the exclusive right to
publication, then the author shall not hava the right to publish the work aguin in the fortn or manner
prescribed in the contract. or to atlow another party to <o so, until the edition or editions conteacted for have
been sold in their entirety.

Without prejudice to the provisinns of the foregoing parageaph, an author shall have the right to
include u literary work in an edition of his collected or selected works when fifteen yenrs have clspsed from

the year of the first publication of tha wark, An author may waive this right by agreeimnent.
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Artlcle 40

The publishers af newspapers and periodicals have the exclusive right to reprint these publications,
cither in their entivety or as individual numbers or {zauca.

The rights of publishers shall in no way affect the copyrights to individun! essays, picturos or other
warkx presented in newspapers ar periodicals, It [s, however, not neceysary to seek the consent of authors for
the reprintlng provided for under the first paragraph, unless this has been expressly agreed upon.

"he provisions of this Sectlon regarding publishing contracts do not apply to contribytions to
newspapers and periodicals except as prescribed in the first and second paragraphs,

The provisions of Articles 35 and 36 do not apply lo contributions to composite works.

Fllm contracty
Article 41

If an anuthar has under conteact made a contribution to u cinematographic work he may not, unlcss
express provision has been made to the contrary, hinder the making of copios, their distribution, public
exhibition, ot other form of communication ts the public by cable or wireless menns, nor any other use of the
work,

The provisions af the first parngraph do not apply to musical works, film manuscelpts or dinlogues
which have been crented for use in a film, nor to the contribution of the principal director.

Article 42

When a contraet has heen concluded for the use of a literary or musical work for the production of a
cinematagraphle work for public exhibition, the person acquiring the right to exploit the work in this manner
shall, unless otherwise agreed npon, produce the film within a reasonable length of time and see to it that it be
exhihited, in whatever manner is pructicable under the circumstances and in kecping with notmal practices
regarding such works,

If the Ailm has not heen produced within five years of the time the author fulfliled his obligations
under the conteaet, he may roxcind the contract, unless a longer period of time has been agreed upon, whether
or not the conditions for cancelling 4 contract according to the general rules of law have been fulfilled. The

provisions of the second parageaph of Article 36 shall apply us appropriate.
Speciul provisluns concerning computer programs
Article 42a
Unless otherwise agteed upon, an agreement on the right to the use of a comptiter program includes
the right to make those changes to the pragram necessary for the use ngreed upon, without prejudice to

Article 4.

Article 42b

It the creation of computer programs is among the obligations of an employee’s contract the
employet shall hold the copyright to the program unless reservation is made to the contrary.
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SECTION IV
Duration of ¢copyright

Article 3

Copyright shall last until fifty years have elapsed from the end of the year of the author's death, In
the case of warks covered hy the provisions of Article 7, the prescribed fifty-year period shall be caleulated

from the end of the yeur of the death of the last surviving author.
Article 44

When a work has heen publicly prasented without indication of the author's name, cf. the second
paragraph of Atticle 8, the copyright shall Inst until fifty years have elapsed from the end of the year in which
it was first publicly presented. 1f such a work hxs heen published in several parts, which nevertheless form
one whale with regard fo their contents, the copyright shall Iast for fifty years from the end of the year in
which the last part was publlicly presented.

If the suthor is indicated in the tnanner referred to in the socond paragraph of Article 8, before the
prescribed ifty year period hus elapsed, or it is established that the author had died before the work was
publicly presented, the duration of copyright shall be as provided for In Article 43,

SECTION YV
Various rights rolated to copyright

Article 48

The following actions ure prohibited without the consent of the perfurmer:

L. audio recordings for the repraduction of a live performance. A live performance means ono
performed in person by an sctor, and includes a broadcast performance. If a broadeusting
organisation has made a temparary audio recording of a performanco in person, the broadcusting
of that pecformance is subject to the same provisions as is 4 llve performance;
the broacleast of a live performance;

i the communication af a live performance by technical means, either by cable or wireless, from
the place of parfarmance to other specified locations to which the public hus access;

4, the copylng of u recording of a performance which has been inade with the consent of the
performer. The rights of a performer as provided for in this point shall upply for fifty yeur from
the end of the your in which the recording wag mude,

The provisions of Article 4, the first, thled and fourth paragraphs of Artlele L1, the first parugraph

of Article 14, the third paragraph of Article 15, Artlcles 18 and 21, the second paragraph of Artlele 23,

Atticles 26 to 31 and Article 53, regarding recording, distribution and roproduction of performsnces, shall

apply as appropriate.

If more than twelve performers are involved in a performance the permission of the professionul
organisation of the perforiners concerned for its reproduction and ceuse ls sufficient, provided that

reitnbtuirge ment is made for such use,
Article 46

The copying of videco and audio recording, including gramophone records and other audio
recorcingy i3 not permitted without the consent of the praducer until fifty years havo clapsed from the end of
the year in which the reeording was made.

The ptovisions of the ficst, thitd and fourth paragraphs of Article 11, the fitst parageaph of Article
14, the third parageaph of Article 15, Article 18 and the second paragraph of Artlele 23 shall apply uy
appropriate,
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Article 47

If an anclio recording, which has been published comimmercially, is used within the pertod reforred to
in Article 46, 1) in hroadensts, ar 2) in other public distribution of the performance on a commerelal or profit-
mmaking basis. whether this nse is direct or in a broadcast, the user shall be required to cemunerate both
producer and performer In the form of a aingle payment,

Further mles In this regard shall be laid down in a regulatlon to detormine, in particular, who shall
have the right to represent perforiners, where two or more performers have taken patt in the same
perfarmance, the manner in which remuneration shall be collected, and its division between the producer and
tha performers. “These tules shall not apply. however, iF a joint organisation of producers and performers,
recognized by the Minister of Culuire and Education, hus negotiated a collective agreement with a user or
users, or if separate contracts exist in individual coses,

With the consent of i joint arganisation of parforiners and producers, as referred to in the second
paragraph, provition may mada he made in a regulation for the remuneration paid in secordance with the fiest
paragreaph o revert to a special fund having two sections, one for performers and the other for producers.
Custody of this fund and allocations from its accounts shall be provided for in a regulation with the consent
of the previously mentloned organiaation,

The provisions of the first paragraph of Article 14, the third parugraph of Anicle |5 and Article 21
shall apply a« appropriute. The same is true of Articles 27 to 31 with regard ta performers,

The provisions of this Article de not apply to cinematographic works with sound track.

Article 48

The following uctions shall be prohibited without the consent of a broadeasting organisation:
the rebroadeansting (simultancous transmisgion) of a broadcast and its distribution by ¢able;

u recarding for the purpose of repeating a petformance;

the commercial distribution of a television brogdeast;

-

the reproduction ot a previously mada recording of a broadeast. The rights of a broadcasting
organisation shall Iast far a pariod of twenty-tive years from the end of the yenr in which the

broadeast tosk ploce.

The provislons of the first paragraph of Article |1, tha first paragraph of Arlicle 14, the third
patageaph of Articie 15, Articles |8 and 21 and the second paragraph of Article 23 shall apply a8 appropriate,

Article 49

"The reproduction of photagraphs, which do not enjoy the protection of this Act for works of art as
provided for in the second paragraph of Arti¢ln |, is prohibited without the consent of the phologruphor or the
party who has acquired his rights. 1f stich a photogeaph is presented to the public on a cotnmercial basis the
photographer, or the suhsequent holder of his rights, shall be cntitled to remuneration. The protection of u
photograph in accordance with this paragraph shall apply ualil twenty-five years have clupsed from the end of
the year in which it was taken.

The provisions of Section I of this Act shall alro apply as appropriate to the photographs referred
to in the firgt paragraph,

Article 50

A writen and published work which is not peotected by copyright may not be reprinted or
otherwise repradiced until ton yeirs have elapsed from the end of the year of its publication.
The provislons of Scetian 11 of this Act shall apply as appropriate.
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SECTION VI
Misccllaneous provisions

Article 51

If an author has used a special title, pseudonyin or identifying mark on a work which has been
presented to the public, na one else may presant a work under a the same titls, pseudonym oc inark, ot one 8o

similor as to cause confusion of the works or their authors,
Artlcle 52

No one may, without the consent of the auther, place his name or authot's identifying mark on
work of art.

Nuoither the author nar another person tnay place the author's name or identitying mark on g
reproduction of 2 work of art if there is o danger that the reproduction might be confuged with the original.

Article 53

The provisions of the second paragraph of Article 4 shall apply to literary and artistic works, which
are not subject to copyright,

Legal proceedings resnlting from infringement of the first parageaph may only be instigated at the
demand of the Minlster of Culture and Education If he considons such action necessaty for the protection of

cultural interosty in goneral,

SECTION YII
Penalties, damages, clalm procedures, etc,

Artlcle 54

Paenalties for the infringement of this Act shall only be spplied if the violation comprisea an act of
intent or gross negligenca,
Tha fallowing shall be subject to fines, detention or imprisonment of up to two ycurs:
1. actions which infringe the exclusive rights of authors, as provided for in Article 3;
2. viplation of the provisions of the first and seconcl paragraphs of Article 4, the sccond and third
paragraphs of Article 26, the firgr paragraph of Article 28, the first paragraph of Article 39,
Article 53 and the direetlons referred to in the second peragraph of Article 31;
3. violutions of the pravisions of the first paragraph of Article 45 and the second paragraph of the
same Article, cf. references to Articla 4, the first paragraph of Anicle 28 and the dirgctions

reforred to in the second paragraph of Article 31;

4, violation of the provisions of the first paragraphs of Articles 46, 48, 49 and 50 and Articles 51
and $2; '
4. the importation into this country of coples of works or other productions, which are protected in

accordance with Scetion V of this Aet, if these capies are produced abrogd under circimstunces
which. in this country, would make the prodiction contmey to law, these copies being Imported
far the purpose of public exhibition or distribution;

6. the importation and manufacture of equipment or tspes for audio or video recording tor the
purposo of disteibution ta the public, and the distribution of such equipment or tapes to the
public without the payment of the copyright charge provided for In the third and fourth
paragraphs of Article 11, or in rules laid down in accordanco thereof, cf, the third paragraph of
Article L1,

If a company ar ather enterprise commits a violation, it shall be jiable to a fine,
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Article 58

If copies of works have been produced, imported into this country or presented to the public in
violation to the provisions of this Act or tho directions issued in accordance with the provisions of the second
parugraph of Article 31, a court may order the seizure without payment of such coplog in favour of the injured
party, or that thay ha wrrenderad to him against payment not exceeding production costs. The same applies
to printing masters or plates, phatographic plates or similar objects used, or capable of being used, in the
preparation of praduction of the otfending material.

A decizion may he taken to destroy or otherwise make unsorvicesble for unlawful use, the objects
or capics, wholly or in part, instead of seizing or teansferring them in accordance with the provistons of the
first paragraph,

The provisions of the first and second pargraphs shall not apply to persons who have unknowingly
wequired a copy or copies for private use.

Provisions regarding seizure or destruction do not apply to structures,

Article 56

When an oftence punishablo by this Act has resulted in financial losse, damages shall be made
according to the general laws of torts.

An anthor ar perfarmer shall be awarded damages for pain and suffering fromn a person who has
illegally Infringed hia rights.

The injuredl parly may ha awarded damages payable by the person who has infringed his rights,
even if this wag cdone unknowingly; such damages may, however, not exceed the profit gained by means of

tho offence.
Article 87

Should no agreement be reached regarding the amount of the reimbursement provided for in
Articlas 14, 18n, 16, 17, 20, 21, 23, 23a, 25 and 47 zither party may submit the dispute for resolution to
three-porson committee chosen by the Minister of Culture and Bducation from a group of five persons
nominated hy the Capyright Clnmmiittee ceferred to in Acticlo 8. Before issuing its ruling the Committee
shall attempt to reconcile the parties. The ruling of the Cotnmittee Iz a Final administrative solution to the
dispute. Payment to committee members shall be paid by the national treasury.

More detailed provisions concerning the duties of the Commitice shall be Jaid down in a regulation,

Article 58 ,

A fivo person cominittee of experts in the fiald of copyright, nppointed by the Minister of Culture:
and Education for a four.year term at a time, shall advise him on questions of copyright, [n selectlng this
committee the prineipal assnciations of copyright holders in the country shall be consulted. PRurthermore, a
Copyright Council shall he ereated. The Council shall be informed of and discuss any questiony concening
copyright which are of current inlereat. The Council shall be composed of representatives appointed by those
assoclations which have received the formal logal recognition of the Ministry for the exercise of authors'
rights, as well as the other principal assoclations of copyright holders in the country, It shall also include
representatives of broadcasting organisations and ather interest groups. Persons silting on the Copyright
Commitiee shall also sit on the Council, in addition tn persons appointed 1o the Council expressly by the
Minister, The Minister of Culture and Education, or his appointed representative, shall act as chairman at
mectings of the Council. The Minister shull set more detalled provisions concerning the Copyright

Committee and the Copyright Counell,
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Article 89

Vialatians af this Act shall be liable to public prosecution: an injured paity may, as a rule, also
initinte legal proceedings.

I an author i decensed, the nxecutor appointed as provided for In the second paragraph of Arlicle
31, or the author's spouse, parents, children or brathers or sisters, inay in addition demand public prosecution
ar institute. legal proceedings os a result of an infringement agsinst the first or second paragruph of Article 4,
the secand or thied paragraph of Acticle 26. the first paragraph of Article 28 and the dlirections of tho author,
ax referred to in the second pacrageaph of Article 31, or the performer, ¢f. the second paragraph of Article 4S.

Prucecdings instituted ax the result of an infringement against the provisions of Article 53 shall be
subject to public prosecution at the demand of the Minister of Culture and Bdueation,

SECTION YUl
Scape of the Act

Article 60

The provisions of this Copyright Act shall apply to:

works by [celandic nationals;

works by foreign nationals domiciled in this country;

works by statcless persons and refugees who have their habitual residence in this country;

warks which were first published in this country, cf. the second paragraph of Asticle 2;

structures which have been constructed in this eountry and works of art incorporated in them;
cinematographic works. it the head offlce of the commercial enterprise of their producer is located

SN e

in thls countty or the producor himsel€ i3 permanently resident in this country.

"The provisions of Atticle 25b apply to works by Icelandic nationals or foreign nationals who are
residents of (celand. They nlso apply to works by nationals of states which grant simllar protection to
Icelandic works,

The provisions of the second paragraph of Articls 4 and Articles 51 to 53 shail apply to all works

covered by Article 1, irrespective of their origin or the natlonality of the authors,
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Article 61

A. The provizions of Acticle 45 ghall apply to:
1. performances by leelandic nationals, wherever they have taken place;
2. performances by foreign nationals and stateleze persons as follows:
(a) if the performance has taken place In this country,
(h) if an andia recarding, which is protected according to the provisions of point 2
of ltemn C balow, has been made of the performance, or
(©) if a performance, of which an audie recording was not made, has beon
broadcast by a broadcasting organisation, which is protected aceording to the
provisions of item D below.

B. The provisions of Article 46 shall apply ta sudio and video recordings, irrespective of where and by
whotn they have been prodiced; right to remuneration as provided for in the third and tourth
paragraphs of Adicle i1 shall apply only to recordings which have beon made in this country or
in countries which grant similar protection to [celandic recordings.

C. The provisions of Article 47 shall apply to!

|. parfarmances by Icelandic nationals, of which audie recordings have been made;
2. audio recordings, and the perfermances which they preserve, If the producer is an [celandic
national or an enterpriso which is located in this country.

D. The provisions of Article 48 shall apply to broadeasting organisations fulfilling either of the
following conditions:

L. the heud office of the organisation is located In this country;
2. the organisation has brondeast through = transmitter located in this country.

Article 61a

The scope of this law may be extended in such a manner that its provisions apply to foreign
nationals, on the condition af mutual protection. To this end the government may verily internutional
agreements providing For mutaal protection with or witheut a qualification which the government may deem
appropriate and may be permitted to set. Mutuality, as referred to in this atticle, means the requitement that
holders of copyright of aach state party to the agreement enjoy the same rights in another state party to the
agreemont s do the nationals of that state. The provisions of this atticle shall be without prejudice to the
application of international agreements in the fleld of copyright which have been previously ratified by

{celand.
Artlelo 62

‘The. pravisions of points | ta 4 of the Ffrst paragraph of Acticle 60 shall apply, ns appropriate, to

photogeaphy and printed works referred to in Articles 49 and 30.
Artlcle 63

The provisions of this Act shall also apply to literary works and works of art which were created
helore the Act eame into force. Same applies regarding performances, audio recordings and broadcasts ay

provided for In Seotion V of this Act,
Article 64

Tho following provisions are repealed when the provisions of this Act take effect:
The Royul Deeres of Ll December 1869, concerning the reproduction of photogruphs.
The announcement of 10 February 1879, concerning the notitleation of exclusive rights to the

reproduction of photographs.
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Law No. 13 of 20 October 1905, concernlng the rights of suthore and printers.

Luw No. 127 of 9 December 1941, concerning an Antex to Law No. 13 of 20 Qectober 1905,
concerning the rights of authors and printers,

Iaw No. 49 of 14 April 1943, amending T.aw No, 13 of 20 October 20, 1905, concecning the rights
of authors and printers,

Acticle 2 of Law No. 74 of S June 1947, concorning the Accession of Ieeland to the Berne Union,

l.aw No. {1 of 2 February 1956, amending Law No, 13 of 20 October 1908, concerning the rights
of authors and printers,

Finally, all other provisions of ofder laws which may conflict with the provisiong of this Act, are
hereby repealed.

Article 68

This Act comes into forces six months after it has recelved offlcial confirmation,

Done at Raykjavik, 29 May 1972,

Kristjin Eldjdrn
(L. S.)

Magnis T. Olafsson
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